











A WORLD WHERE
THE ONLY CONSTANT
IS CHANGE.

TWO BRANDS, IRIS CERAMICA AND DIESEL LIVING
TOGETHER AGAIN TO PERFORM A VISION.

HOW DO HOMES, THE PLACES WE LIVE IN,

THE PLACES WE DWELL IN, EVOLVE IN THE ERA

OF DIGITAL NOMADS? SURFACES IMITATE WHAT’S
HAPPENING OUTSIDE, FOLLOWING REALITY,
RECREATING THE UNIVERSE WITHIN FOUR WALLS.
HERE’S FOUR SUGGESTIONS, FOUR IDEAS,

FOUR STORIES, DEDICATED TO THOSE WHO

FOUND IN THE WORLD THEIR TRUE HOME.

UN MONDO IN CUI LUNICA COSTANTE E IL CAMBIAMENTO. DUE BRAND,
IRIS CERAMICA E DIESEL LIVING, ANCORA UNA VOLTA INSIEME
PER METTERE IN SCENA UNA VISIONE. COME SI EVOLVONO LE CASE, GLI
SPAZI IN CUIVIVIAMO, GLI SPAZI CHE ABITIAMO, NELLEPOCA DEI DIGITAL
NOMADS? LE SUPERFICI IMITANO CIO CHE ACCADE FUORI, SEGUONO LA
REALTA, RICREANO LUNIVERSO TRA QUATTRO MURA. ECCO QUATTRO
SUGGESTIONI, QUATTRO ‘IDEE, QUATTRO STORIE, DEDICATE A CHI HA
TROVATO NEL MONDO LA SUAVERA CASA.
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DIESEL LIVING with IRIS CERAMICA



e and glass.
two materia ergi

TWO MATERIALS MERGING INTO.ONE.TWO GALAXIES COMING TOGETHER.
SEMITRANSPARENCY. LIGHT WITHOUT IMAGE, ILLUMINATING WITHOUT
EXPOSING. GEOMETRIC PERFECTION. SQUARES ON SQUARES, ROWS AND
COLUMNS. SERIOUSNESS, EFFORT, AMBITION. RESILIENCE OF SCRATCHED,
USED SURFACES THAT SURVIVED EVERYTHING BUT STILL SEETHE DREAM
LIKE THE FIRST DAY.

Vetrocemento. Due parole in una, due materie che si fondono.

Due galassie che s'incontrano. Semitrasparenza. Luce senza immagine,
che illumina senza mettere a nudo. Perfezione geometrica.

Quadrati su quadrati, righe e colonne. Serietd, impegno, ambizione.

Resilienza di superfici scalfite, usate, sopravvissute a tutto.
- Ma che ancora vedono il sogno come il primo giorno.
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LEFT WALL MEXICAN RUGGED GREY
FLOOR MEXICAN SLIGHT BLACK
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RIGHT WALL GLASS GREEN_ 20 X 20 cm
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DIESEL LIVING with IRIS CERAMICA




teel and aluminum, cop LS ”& *li

Mhfw

STAINS OF LIFE ON A METAL SLAB.THE STRUGGLE
OF BEAUTY TO SURVIVE INA CONCRETE JUNGLE.
YOU'RE (NOT) WELCOME TO THE MACHINE.

GET YOURSELF TOGETHER. JUST TURN IT INSIDE QUT.
YOU'RE THE MAKER OF YOUR OWN FUTURE.

THIS ISTHE HAMMER, THIS IS THE ANVIL.

IT’S WORKING TIME.

Acciaio e alluminio, rame e bronzo. Macchie di'vita su lastre

di metallo. Il bello che lotta per sopravvivere nella giungla'd'asfalto.
(Non) benvenuto tra le macchine. Riprenditi. Ribalta le cose.

Sei tu il creatore del tuo futuro. Qua c'e il martello,

3 Incudine. E ora di lavorare.
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DIESEL LIVING with IRIS CERAMICA
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RIGHT WALL METAL RUSSET SQ._ 120 X 60 cm

FRONT WALL METAL PERF FLUX_ 10 X 20/.cm

FLOOR METAL FLAMED COPPER LUCIDATO SQ._ 120 X 60 cm
UPPER WALL ARIZONA ROUGH GREIGE $Q._ 120 X 60 cm
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CEMENT
MEXICAN

El pueblo concreto.

-

A PEOPLE’S SPIRIT, IN MATTER. JUST LIKE

A JOURNEY, AN OLD MEMORY,A SATELLITE TOWER.
BRIGHT, LIVELY COLORS. LIVED-IN SURFACES.
EXAGGERATIONS AND CONTRASTS.

BUT NO MORE BORDERS, NO MORE FLAGS.
MEXICO’S A STATE OF MIND, PART OF OUR LIVES.

A PIECE OF US.

El pueblo concreto. Lo spirito di un popolo, nella materia.
Come un viaggio, un vecchio ricordo, una torre satellite.

Colori accesi, vivaci. Superfici vissute. Niente pit confini pero,

niente piu bandiere. Il Messico & uno stato d'animo,
un pezzo della nostra vita. Parte di noi.
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RIGHT WALL MEXICAN RUGGED ORANGE SQ._ 120 X 60 cm
FRONT WALL MEXICAN SLIGHT SAND SQ._ 120 X 60 cm

MEXICAN SLIGHT BORDEAUX SQ._ 20 X 60 cm
FLOOR MEXICAN SLIGHT SAND SQ._ 120 X 60 cm
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DIESEL LIVING with IRIS CERAMICA




IT’S NOT FICTION, IT’S VISION: GLAM ROCK,

REBEL VENEER, ARTIST PROVOCATION. SOUNDCHECK,

DEMO, LINEUP. ROGUE SOUNDWAVES. SOFT STUDS.

ELECTRIC, DIGITAL SOUNDS; PRIMORDIAL RHYTHMS.

THEWORLD’S YOUR STAGE:STEP UP TAKE IT AND SING YOUR SONG.

NOW IT’S COOLER THANVINYL. GONE ARE THE DAYS

OF CDS, DVDS, MP3S. MIXTAPES FROM THE ‘90S REVERED
LIKE PRECURSORS, PATRON SAINTS OF THE DIGITAL AGE.
BECAUSE TO LOOK FORWARD YOU NEED TO LOOK BACK.
WHERE'S THE PARTY? TAPE IS IN THE HOUSE.

B
Sogna ad alto volume. NORF€ finzione, & visione. Glam rock, patina ribelle, provocazione
d'artista. Soundcheck, demo; lineup. Onde sonore anomale. Borchie di spugna. Suoni elettrici,
digitali, ritmi primordialifliifondo ¢ il tuo palcoscenico. Sali, fatti avanti, e canta la tua canzone.

['nastro ¢ vivo, piu codlfdel vinile. Altri tempi quelli di CD, DVD, MP3. Compilation anni ‘90
adorate come precur santi patroni dell'era digitale. Per guardare avanti devi guardare
indietro. E qui la festa? l'nastro ¢ arrivato.




DIESEL LIVING with IRIS CERAMICA



LEFT WALL HARD STUDS GREIGE. _ 20 X 20 cm
FRONT WALL HARD STUDS GREIGE_ 20 X 20 cm
TAPE ORANGE_ [0 X 30 cm
FLOOR METAL DARK BRASS LUCIDATO SQ _ 60 X 60 cm
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DIESEL LIVING with IRIS CERAMICA



RIGHT WALL TAPE GREY_ 10 X 30:cm
LEFFWALL HARD STUDS BLACK 20 X 20 cm
FLOOR METAL DARK BRASS LUCIDATO SQ. ' 60 X 60 ¢m







DIESEL

WITH

Iris

What’s Next?
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DIESEL LIVING with IRIS CERAMICA



563544
563545
563546
563547

CODE

W W W] W
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GLASS GREEN

GLASS AZURE

GLASS DUSTY WHITE

GLASS DUSTY BLACK

GLASS DUSTY. BLACK ‘280t o8




I
[
TR
o

-

G withr

DIESEL LiVIN




METAL
PERF

WALL

Metal
Perf (@ | NAME

FLUX
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512088 WOLF
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512086
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™ METAL RUSSET S

: O_RUSSET SQ.

METAL LUCIDATO' DARK BRASS SQ:

METAL LUCIDATO_FLAMED CCPPER SQ.



METAL
PERF

FLOOR

Metal

892324
892325
891794
891795
866324
866325
863324
863325
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Metal Perf
Lappato

892326
892327
891796
891797
866326
866327
863326
863327
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CM

120x60

120x60
120x30
120x30
60x60
60x60
60x30
60x30

NAME

DARK SQ.
RUSSET SQ.
DARK SQ.
RUSSET SQ.
DARK SQ.
RUSSET SQ.
DARK SQ.

RUSSET SQ.

Metal

Lucidato

892328
892329
891798
891799
866328
866329

CM

120x60
120x60
120x30
120x30
60x60
60x60

NAME

DARK BRASS SQ.
FLAMED COPPER SQ.
DARK BRASS SQ.
FLAMED COPPER SQ.

DARK BRASS SQ.

FLAMED COPPER SQ.
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MEXICAN SLIGHT_WHITE SQ. MEXICAN RUGGED_WHITE SQ.




CEMENT

MEXICAN

WALL
FLOOR
Slight Rugged Rugged CM NAME

892308
892309
891083
891084

866308
866309
863300
863301
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892300
892301
891075
891076
866300
866301
863300
863301
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892316
892317
891091
891092
866316
866317
863316
863317
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120x60
120x60
120x30
120x30
60x60
60x60
60x30
60x30

WHITE SQ.
SAND SQ.
WHITE SQ.
SAND SQ.
WHITE SQ.
SAND SQ.
WHITE SQ.

SAND SQ.

ElY
31




MEXICAN SLIGHT_GREY SQ. MEXICAN RUGGED_GREY SQ.

MEXICAN SLIGHT BLACK SQ.

DIESEL LIVING with IRIS CERAMICA



CEMENT
MEXICAN

WALL
FLOOR

Slight Rugged Rugged CM NAME

892318
892319
891093
891094
866318
866319
863318
863319
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120x60 GREY SQ.

892310
892311
891085
891086
866310
86631 |
863302
863303

892302
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891077
891078
866302
866303
863302
863303
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'MEXICAN RUGGED_BLUE SQ.

EXICAN SLIGHT DEEP GREEN SQ. B Y EET, P CETGE,

DIESEL LIVING with IRIS CERAMICA



CEMENT

MEXICAN

WALL
FLOOR
Slight Rugged Rugged cM NAME

892313
892314
891088
891089
866313
866314
863313
863314
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892305
892306
891080
891081
866305
866306
863305
863306
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892321
892322
891096
891097
866321
866322
863321
863322
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120x60
120x60
120x30
120x30
60x60
60x60
60x30
60x30

BLUE SQ.

DEEP GREEN SQ.

BLUE SQ.

DEEP GREEN SQ.

BLUE SQ.

DEEP GREEN SQ.

BLUE SQ.

DEEP GREEN SQ.
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A PEOPLE'S SPIRIT, IN |
JUST LIKEAJK
AN OLD MEMORY, A SATELLITE

MEXICAN SLIGHT_BORDEAUX SQ. 'MEXICAN RUGGED BORDEAUX SQ.

DIESEL LIVING with IRIS CERAMICA



CEMENT

MEXICAN

WALL
FLOOR
Slight Rugged Rugged cM NAME

892312
892315
891087
891090
866312
866315
863312
863315
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892304
892307
891079
891082
866304
866307
863304
863307
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892320
892323
891095
891098
866320
866323
863320
863323
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120x60
120x60
120x30
120x30
60x60
60x60
60x30
60x30

ORANGE SQ.

BORDEAUX SQ.

ORANGE SQ.

BORDEAUX SQ.

ORANGE SQ.

BORDEAUX SQ.

ORANGE SQ.

BORDEAUX SQ.
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HARD STUDS WHITE SOFT STUDS_WHITE
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SYNTHETIC sofrsiuss

WALL
Hard Soft
Studs Studs CM NAME

=]
R

WHITE

563536 563540
563539 563543

X]
N

GREIGE

]
N

563538 563542 GREY

563537 563541

X]
=

BLACK




TAPE GREY

TAPE GREEN
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TAPE BLUE

DIESEL LIVING with IRIS CERAMICA




SYNTHETIC ™™

WALL

Tape

754742
754743
754744
754745
754746

w w w w w
o o o = o

CcM NAME

BLACK

GREY

GREEN
BLUE

ORANGE

NOW IT’S

TAPE ORANGE
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TECHNICAL CHARACTERISTICS

PEZZ| SPECIALI_TRIMS

GRADINO ELLE JOLLY COPRIBORDO BATTISCOPA
60x30 5Q. 15x30 Q. RI1 7x60 SQ.
5]

867889

867888

867886

867887

862324

862325

862326

862327

862328

862329

@

@) 60x30
@) 60x30
7x60
7x60
7x60
7x60
7x60
7x60

60x30 GRADINO ELLE JOLLY METAL DARK

GRADINO ELLE JOLLY METAL PERF DARK LAPPATO

60x30 GRADINO ELLE JOLLY METAL RUSSET

GRADINO ELLE JOLLY METAL PERF RUSSET LAPPATO T4

BATTISCOPA METAL DARK

BATTISCOPA METAL RUSSET

BATTISCOPA METAL PERF DARK LAPPATO

BATTISCOPA METAL PERF RUSSET LAPPATO

BATTISCOPA METAL DARK BRASS LUCIDATO

BATTISCOPA METAL FLAMED COPPER LUCIDATO

~ i | =
o & & & &
) &) &) & &

867993

867994

867995

867996

867997

867998

867999

867900

728900

728901

728898

728899

728897

728919

728918

728917

862308

862309

862310

862311

862312

862313

862314

862315

ORNORORORE

® ® ® ® ® ® ® ® ®® ® ®® ® 6 6 6 @

60x30

60x30

60x30

60x30

60x30

60x30

60x30

60x30

15x30

15x30

15x30

15x30

15x30

15x30

15x30

15x30

7x60

7x60

7x60

7x60

7x60

7x60

7x60

7x60

GRADINO ELLE JOLLY SLIGHT WHITE

GRADINO ELLE JOLLY SLIGHT SAND

GRADINO ELLE JOLLY SLIGHT GREY

GRADINO ELLE JOLLY SLIGHT BLACK

GRADINO ELLE JOLLY SLIGHT ORANGE

GRADINO ELLE JOLLY SLIGHT BLUE

GRADINO ELLE JOLLY SLIGHT DEEP GREEN

GRADINO ELLE JOLLY SLIGHT BORDEAUX

COPRIBORDO RUGGED WHITE SQ. RI |

COPRIBORDO RUGGED SAND SQ.RI |

COPRIBORDO RUGGED GREY SQ. RI1

COPRIBORDO RUGGED BLACK SQ. RI |

COPRIBORDO RUGGED ORANGE SQ. RI |

COPRIBORDO RUGGED BLUE SQ. R

COPRIBORDO RUGGED DEEP GREEN SQ. RI |

COPRIBORDO RUGGED BORDEAUX SQ. RI |

BATTISCOPA SLIGHT WHITE SQ.

BATTISCOPA SLIGHT SAND SQ.

BATTISCOPA SLIGHT GREY SQ.

BATTISCOPA SLIGHT BLACK SQ.

BATTISCOPA SLIGHT ORANGE SQ.

BATTISCOPA SLIGHT BLUE SQ.

BATTISCOPA SLIGHT DEEP GREEN SQ.

BATTISCOPA SLIGHT BORDEAUX SQ.
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TECHNICAL CHARACTERISTICS

PAVIMENTI / FLOOR TILES / SOLS / BODENFLIESEN / PAVIMENTOS /NOJbl . 1 % 7

GRES PORCELLANAT

GRES PORCELLANATO / PORCELAIN STONEWARE / GRES CERAME
FEINSTEINZEUG / GRES PORCELANICO / KEPAMOTPAHWT / i i i %

CLASSIFICAZIONE SECONDO NORME EN144|1 ALLEGATO G & ISO 13006 ALLEGATO G - GROUP Bla GL / CLASSIFICATION IN ACCORDANCE WITH EN14411 ANNEX G & ISO
13006 ANNEX G - GRUPPO Bla GL / CLASSIFICATION SELON LES NORMES EN14411 ANNEXE G & ISO 13006 ANNEXE G - GROUPE Bla GL / KLASSIFIZIERUNG GEMASS NORMEN
ENI4411 ANLAGE G & ISO 13006 ANLAGE G - GRUPPE Bla GL / CLASIFICACION SEGUN NORMAS EN14411 ADJUNTO G & ISO 13006 ADJUNTO G - GRUPO Bla GL
KAACCUOUKALIMA B COOTBETCTBMI C CTAHAAPTAMMU ENI4411 BAOXKEHHDBIX T M ISO 13006 BAOXXEHHbIX I - TPYIME B la TA / 4% 5 # # EN14411 [ff ££G & ISO 13006 [+ #%G - Bla GLAL

PROPRIETA FISICO-CHIMICHE

TIPO DI PROVA

VALORE PRESCRITTO

VALORE MEDIO

PHYSICAL-CHEMICAL PROPERTIES STANDARD OF TEST  REQUIRED VALUE AVERAGE VALUE
PROPRIETES PHYSICO-CHIMIQUES NORME DU TEST VALEUR PRESCRITE VALEUR MOYENNE
PHYSIKALISCH-CHEMISCHE TESTNORM VORGESCHRIEBENER WERT MITTELWERT
EIGENSCHAFTEN-PROPIEDADES TIPO DE PRUEBAS VALOR PRESCRITO VALOR MEDIO
FISICO-QUIMICAS-CBONCTBA BMA KOHTPOAA PEKOMEHAYEMAS CTOMMOCTb CPEAHME 3HAYEHUA
XUMUYECKUMU - ®UINYECKMMM AR ERM H1H
Hy 38 B
Dimensioni LHnghezza e larghezza / Length and width / Longueur et largeur
Sizes Lange und breite / Largura y anchura / Aavna v wnpuna / & % #0505 + 0,6% o
+0,2%
Dimensions Spessore / Thickness / Epaisseur / Stirke / Espesor / Toawnwa / £ % 5%
Abmessungen =27 +5%
Dimensiones Rettilineita spigoli / Warpage of edges / Rectitude des arétes
®opmartsl Kantengeradheit / Rectilineidad cantos / MpamoanHeitHocTs ctopon o
R+ s £05% L 0
1SO 10545.2 o +0,2%
Ortogonalita / Wedging / Orthogonalité
Rechtwinkligkeit / Ortogonalidad / OptoroxaabHocTi +0,6%
B E +0,2%
Planarita / Warpage / Planéité o
Ebenflichigkeit / Planitud / MaockocTHocT / 44 +05% +0,2%
Assorbimento d’acqua
Water absorption
Absorption d’eau
x‘ﬁfﬁ;g‘i‘fﬁ‘eha";a 1SO 10545.3 E<0,5% <0,1%
Boaonoraouerune
&3
Resistenza alla flessione Modulo di rottura / Moduls of rupture / Module de rupture
@ Bending strength Bruchmodul / Médulo de rotura / MpouHocTs Ha uarub / B 24 4 41 R> " 50 N/mm?
Résistance a la flexion 35 N/mm?
Biegefestigkeit 1SO 10545 .4
Resistencia a la flexion Sforzo di rottura / Breaking stress / Contrainte de rupture > 1700 N
MpouHocTb Ha u3rn6 Bruchlast / Esfuerzo de rotura / Paspywalouiee ycuame / #f 2 5% % S
LA 21300 N
Resistenza all'abrasione Secondo i dati del produttore Indicata sul catalogo
‘ Re:s,stance Fo.abras!on According to the manufacturer’s data Indicated in the catalog
Rem{stan_(_:e a l'abrasion Selon les données du producteur Indiquée dans le catalogue
Ab""ebha'fte B ISO 10545.7 GemaB der Angaben des Herstellers Im katalog angegeben
Resnstencm'a la abrasién De acuerdo con los datos del fabricante Indicada en el catilogo
MfHDC}OYCTW‘*”WCTb B cOOTBETCTBUM C ARHHBIMM U3rOTOBUTEAS VkasaHa B kaTaore
R HRAE 3 BT 15 7 E o v 45
@ Coefficiente di dilatazione termica lineare Metodo disponibile 6,5x10 °C-!
Coefficient of linear thermal expansion Test method available
Coefficient de dilatation thermique lineaire Méthode disponible
Wairmeausdehnungskoeffizient 1SO 10545.8 Verfiigbares verfahren
Coeficiente de dilatacion térmica lineal Método disponible
Koa¢duumeHT Tenrosoro pacwmperus AocTynHbiit MeToA
BT B AR R T LA R A
Resistenza agli sbalzi termici Metodo disponibile Garantita
Resistance to thermal shock Test method available Guaranteed
Résistance aux variations thermiques Méthode disponible Garantie
Temperaturwechselbestandigkeit 1SO 10545.9 Verfiigbares verfahren Garantiert
Resistencia a los cambios de temperatura Método disponible Garantizada
YcTONUMBOCTD K Pe3KMUM Nepenapam Temnepatyp AocTynHbiit MeTOA lapaHTua
Hu AT M W UL R By O ik PR
Resistenza al gelo Non devono presentare rotture o alterazioni apprezzabili della superficie Non gelive
Frost resistance Must not produce noticeable alteration to surface Frost-proof
Résistancg au gel Ne doivent pas présenter des ruptures ou altérations trop importantes de la Non gélives
Frostbestindigkeit 1SO 10545.12 surface FremisEhar
Resistencia a las heladas Oberflichen diirfen keinen bruch oder schaden aufweisen Ressenies o ks habdks
MopozoycToiunsocTs No deben presentar roturas o alteraciones apreciables de la superficie He MoposocToiikuii
it 7 M Ha noBepXHOCTM He AOAXHO BbITb 3aMETHBIX MOBPEXACHUIM MAU UIMEHEHNUI I 5
123 DY EE T &
Resistenza ai prodotti chimici Conforme
Chemical resistance In conformity
Résistance aux produits chimiques Conforme
Chemikalienfestigkeit 1SO 10545.13 GB min. Erfiillt die Anforderungen
Resistencia a los productos quimicos Conforme
XuMmyeckas ycTOR4UBOCTb Coortsercrayer
(RT3 H AR
Resistenza alle macchie Conforme
Stain resistance In conformity
Resistance aux taches Conforme
Fleckenbestandigkeit 1SO 10545.14 CLASSE 3 min. Erfiillt die Anforderungen

Resistencia a las manchas
yCTDl:HMBOCTb K I'ISlTHOOGPaSOBaHHlO
i 3 T

Conforme
Coortsetcreyet
EAR




TECHNICAL CHARACTERISTICS

RIVESTIMENTI / WALL TILES / REVETEMENTS / WANDFLIESEN / REVESTIMIENTOS / NNIUTKA NS CTEH . 5 /@ 2 7%

SEMIGRES

CLASSIFICAZIONE SECONDO NORME EN 14411 - ALLEGATO L - GRUPPO B Il / CLASSIFICATION IN ACCORDANCE WITH EN 14411 - ANNEX L - GROUP B IIl
CLASSIFICATION SELON LES NORMES EN 14411 - ANNEXE L - GROUPE B Il / KLASSIFIZIERUNG GEMASS NORMEN EN 14411 - ANLAGE L - GRUPPE B |1l
CLASIFICACION SEGUN NORMAS EN 14411 - ADJUNTO L - GRUPO B Ill / KAACCUDUKALIMA B COOTBETCTBMM C CTAHAAPTAMM EN 14411 - BAOXEHHBIX A - TPYMME B i1

H9) 4 B OEN 14411 421 B 1114

PROPRIETA FISICO-CHIMICHE TIPO DI PROVA VALORE PRESCRITTO VALORE MEDIO
PHYSICAL-CHEMICAL PROPERTIES STANDARD OF TEST REQUIRED VALUE AVERAGE VALUE
PROPRIETES PHYSICO-CHIMIQUES NORME DU TEST VALEUR PRESCRITE VALEUR MOYENNE
PHYSIKALISCH-CHEMISCHE TESTNORM VORGESCHRIEBENER WERT MITTELWERT
EIGENSCHAFTEN-PROPIEDADES TIPO DE PRUEBAS VALOR PRESCRITO VALOR MEDIO
FISICO-QUIMICAS-CBONCTBA BUA KOHTPOAA PEKOMEHAYEMAS CTOMMOCTb CPEAHME 3HAYEHNA
XUMUYECKUMU - ®UINYECKMMM B AR R H1E
Ay HE Ak B M
Dimensioni Lunghezza e larghezza / Length and width / Longueur et largeur
@ Sizes Linge und breite / Largura y anchura / Aauna u wnpuna +0,5% +0,5%
Dimensions REMEE
o o
Abmessungen Spessore / Thickness / Epaisseur / Starke / Espesor / Toawuna $10% £5%
Dimensiones B
Dopmatbi T
R+ Rettilineita spigoli / Warpage of edges / Rectitude des arétes +0,3% +0,3%
1SO 10545.2 Kantengeradheit / Rectilineidad cantos / MpsmoanHeiHocTb cTopor
B
o, 9
Ortogonalita / Wedging / Orthogonalité +0,5% +0,4%
Rechtwinkligkeit / Ortogonalidad / OproronaasHocT
y
REH +0,5% £0,3%
Planarita / Warpage / Planéité
Ebenflichigkeit / Planitud / MaockocTHocT / 32 i
Assorbimento d’acqua
@ Water absorption
Absorption d’eau
Wasseraufnahme 1SO 10545.3 E>10% ~ 16%
Absorcion de agua
BoaonoraouieHme
B
Resistenza alla flessione 1SO 10545.4 Modulo di rottura 22 N/mm?
Bending strength Moduls of rupture
Résistance a la flexion Module de rupture
Biegefestigkeit Bruchmodul R 2> 15 N/mm?
Resistencia a la flexion Médulo de rotura
Mpouocs Ha u3rub MpouHocTb Ha U3rn6
B4 i 7 24
Resistenza all'abrasione ISO 10545.7 Secondo i dati del produttore Indicata sul catalogo
Resistance to abrasion According to the manufacturer’s data Indicated in the catalog
Résistance a I'abrasion Selon les données du producteur Indiquée dans le catalogue
Abriebhirte GemaB der Angaben des Herstellers Im katalog angegeben
Resistencia a la abrasion De acuerdo con los datos del fabricante Indicada en el catilogo
M3HocoycToitumsocTs B cooTBETCTBUM C AQHHBIMU U3FOTOBUTEAR YkasaHa B kaTarore
YR M ARE #2158 e B P o e T
Coefficiente di dilatazione termica lineare Metodo disponibile
Coefficient of linear thermal expansion Test method available
Coefficient de dilatation thermique lineaire Méthode disponible
Wirmeausdehnungskoeffizient ISO 10545.8 Verfiigbares verfahren 8x10-¢ °C!
Coeficiente de dilatacion térmica lineal Método disponible
Koa¢ppuumenT Tenaosoro paciumperus AocTynHelit MeToA
33978 3 A DA B 3 ok
Resistenza agli sbalzi termici Metodo disponibile Garantita
Resistance to thermal shock Test method available Guaranteed
Résistance aux variations thermiques Méthode disponible Garantie
Temperaturwechselbestindigkeit ISO 10545.9 Verfiigbares verfahren Garantiert
Resistencia a los cambios de temperatura Método disponible Garantizada
YcTOR4MBOCTL K pe3KiUM Nepenapam Temnepatyp lapanTtus
AR Rk
Resistenza al cavillo Metodo disponibile Garantita
Crazing resistance Test method available Guaranteed
Résistance au tressaillage Méthode disponible Garantie
HaarriBbestandigkeit ISO 10545.11 Verfiigbares verfahren Garantiert
Resistencia al agrietado Método disponible Garantizada
CroitkocTb kK 06pa3oBaHMIO TPELLMH AocTynHeiit MeToA lapanTtus
R EY & I i (3
Resistenza ai prodotti chimici Conforme
Chemical resistance In conformity
Résistance aux produits chimiques Conforme
Chemikalienfestigkeit ISO 10545.13 GB min. Erfiillt die Anforderungen
Resistencia a los productos quimicos Conforme
Xumnueckas yCTOﬁHMBOCTb CQOTBETCTE)‘ET
it b5 E AR
Resistenza alle macchie Conforme
Stain resistance In conformity
Resistance aux taches Conforme
Fleckenbestindigkeit ISO 10545.14 CLASSE 3 min. Erfiillt die Anforderungen
Resistencia a las manchas Conforme
YcTonumMBOCTL K NATHOO6pPa3OBaHMIO Coortsetcrayet
it 3k 7 B E AR




MARKETING IRIS CERAMICA

Art Direction and Graphic Design
ARCHE AGENCY

3D Image and Digital Art Buying
ARCHE AGENCY

Colour Separation
SELECOLOR FIRENZE
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